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MO 3250 
 
Sonifer,S.A.      
Avenida de Santiago, 86 
30007 Murcia España 
sonifer@sonifer.es 
Made in P.R.C. 
 
Lea atentamente este manual antes de utilizar este aparato y guárdelo para futuras consultas. Sólo 
así podrá obtener los mejores resultados y la máxima seguridad de uso. 
Read this manual carefully before running this appliance and save it for reference in order to obtain 
the best results and ensure safe use. 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser cet appareil et conservez-le pour toute 
consultation future. C’est la seule façon d’obtenir les meilleurs résultats et une sécurité optimale 
d’utilisation. 
Leia este manual cuidadosamente antes de utilizar este aparelho e guarde-o para consulta futura. Só 
assim, poderá obter os melhores resultados e a máxima segurança na utilização. 
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ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS PORTUGUESE 
1.- Tapa 
transparente 

1.- Transparent lid 1.- Couvercle 
transparent 

1.- Tampa 
transparente 

2.- Interruptor 
On/Off 

2.- On/Off switch 2.- Interrupteur 
Marche/Arrêt 

2.- On/Off 

3.- Cuchilla 3.- Blade 3.- Blade 3.- Lâmina 
4.- Cuerpo motor 
con área de 
molienda 

4.- Motor part with 
grinding area 

4.- Partie moteur et 
de broyage 

4 .- Corpo do motor 
com área de 
moagem 
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ESPAÑOL 
Indicaciones de seguridad  
Antes de poner en funcionamiento este aparato, lea detenidamente las 
instrucciones de uso y guárdelas junto con la hoja de garantía, el justificante 
de compra y el cartón de embalaje. 
 

Generales 
1. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 
años y superior y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia 
y conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 
formación apropiadas respecto al uso del aparato de 
una manera segura y comprenden los peligros que 
implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La 
limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario 
no deben realizarlo los niños sin supervisión. 
2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de 
que no juegan con este aparato. 
3. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de 
los niños menores de 8 años. 
4. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no 
deje material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, 
polietileno etc.) a su alcance. 
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5. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, el servicio técnico o 
cualquier otro profesional cualificado para evitar un 
peligro. 
6. No desconecte nunca tirando del cable. 
7. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el 
enchufe están dañados o si observa que el aparato no 
funciona correctamente. 
8. No manipule el aparato con las manos mojadas. 
9. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro 
líquido. 
10. Antes de su limpieza observe que el aparato está 
desconectado. 
11. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 
reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 
12. Este aparato es sólo para uso doméstico. 
13. En caso de necesitar una copia del manual de 
instrucciones, puede solicitarla por correo electrónico a 
través de sonifer@sonifer.es 
14. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe 
riesgo de posibles heridas. 
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Indicaciones especiales de seguridad para este 
aparato 
• Este aparato está indicado exclusivamente para uso 
particular y para el fin previsto, no para uso 
profesional. No lo utilice en el exterior. 
•  Manténgalo alejado del calor,  de la luz solar 
directa, de la humedad y de los bordes. No utilice el 
aparato con las manos húmedas. No toque el agua 
mientras utiliza el aparato. 
 Desconectar siempre el aparato de la alimentación si 
éste se deja desatendido y antes del montaje, 
desmontaje o limpieza. 
• Revise regularmente el aparato y el cable por si 
estuvieran dañados. Rogamos no ponga en 
funcionamiento el aparato en caso de estar 
defectuoso. 
• No repare el aparato usted mismo, consulte a un 
profesional autorizado.  
• Utilice únicamente accesorios originales. 
• No utilice el aparato sin antes asegurarse de que la 
tapa esté correctamente colocada. 
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• No manipule el mecanismo de moler con 
herramientas o con los dedos. ¡Existe peligro de sufrir 
lesiones! 
• El aparato dispone de un interruptor protector que 
impide que pueda funcionar sin la tapa. ¡No intente 
manipularlo! 
• Tras el proceso de molido espere a que las cuchillas 
se paren del todo antes de abrir la tapa. 
• La tapa no posee cierre, evite que se caiga. 
 
PUESTA EN FUNCIONAMIENTO DEL APARATO 
Enjuague la tapa con agua templada antes de usar el aparato por primera vez. Limpie, con mucho 
cuidado, el espacio de moler utilizando un paño ligeramente húmedo. ¡Atención! ¡Las cuchillas están 
muy afiladas! 
 
PREPARACIÓN DEL APARATO 
Vierta la cantidad de granos de café deseada hasta un máximo de 30 g en el espacio de moler y 
coloque de nuevo la tapa.  
 
CONEXIÓN ELÉCTRICA 
Conecte el aparato únicamente a una caja de enchufe con toma de tierra de 230 V, 50 Hz 
debidamente instalada. 
 
CONECTAR/ DESCONECTAR 
Mantenga la tapa en posición, sujetándola firmemente con una mano. Pulse el interruptor ON/OFF 
con la otra mano. El molinillo empezara a moler. El aparato se para al soltar el interruptor. 
Pulse el interruptor a intervalos (es decir, pulsando y soltando) para un funcionamiento por 
impulsos. Esto le posibilita determinar mejor el grado de fineza del café. 
Se recomienda no continuar moliendo durante más de 30 segundos, ya que la operación no da 
lugar a un molido más fino, sino que simplemente se calienta el café con la resultante pérdida de 
aroma. Usted pronto encontrará la consistencia deseada de molido. 
Después de moler el café, desenchufar el aparato, quitar la tapa transparente de la parte del motor y 
verter el café molido.  
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Nota: Para sabores óptimos, se recomienda moler los granos de café inmediatamente antes de 
prepararlo. 
 
LIMPIEZA 
¡Retire siempre el enchufe de la corriente antes de limpiar el aparato! No limpie el aparato debajo 
de un chorro de agua corriente. Por favor no sumerja el aparato en agua. La carcasa se puede 
limpiar con un paño ligeramente húmedo. 
Rogamos no utilice detergentes fuertes ni productos abrasivos. 
Los restos de café acumulados en el espacio de moler se pueden eliminar con un pincel blando y 
seco. 
La tapa transparente se puede limpiar enjuagándola con agua templada, secándola bien a 
continuación. 
 
 
Eliminación del electrodoméstico viejo. 

En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos 
(RAEE), los electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores 
municipales habituales; tienen que ser recogidos selectivamente para optimizar la 
recuperación y reciclado de los componentes y materiales que los constituyen, y reducir el 
impacto en la salud humana y el medioambiente. El símbolo del cubo de basura tachado se 
marca sobre todos los productos para recordar al consumidor la obligación de separarlos 
para la recogida selectiva. El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el 
vendedor para informarse en relación a la correcta eliminación de su electrodoméstico 
viejo. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD: Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directriz de Baja 
Tensión 2006/95/CE y los requisitos de la directriz de Compatibilidad Electromagnética 2004/108/CE. 



MO 3250  
 

 
8 

 

ENGLISH 
Safety Instructions 
Before switching on the appliance, please read these operating instructions 
carefully and keeps them safely together with the guarantee slip, the receipt 
and if possible the box with inner packaging. 
 
General Safety Instructions 
1. This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
must never play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance must never be carried out by children 
without supervision. 
2. Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 
3. Keep the appliance and the cable cord out of the 
reach of children less than 8 years old. 
4. WARNING: In order to ensure your children‘s safety, 
please keep all packaging (plastic bags, boxes, 
polystyrene etc.) out of their reach. 



MO 3250  
 

 
9 

 

5. If the supply cord is damaged it must be repaired by 
the Authorized Service Agent to avoid a hazard.. 
6. Never pull on the cord when unplugging. 
7. Do not use the unit with a damaged cord or plug, or 
if it is not working properly. 
8. Do not handle the appliance with wet hands. 
9. Never immerse the appliance in water or any other 
liquid. 
10. Make sure the appliance has been unplugged 
before cleaning. 
11. This appliance must be installed following the 
national regulations for electrical installations. 
12. This appliance is for household use only. 
13. In case that you need a copy of the instruction 
manual, you can ask for it writing an email to 
sonifer@sonifer.es 
14. WARNING: In case of misuse, there is a risk of 
possible injury. 
 

Special safety instructions for the appliance 
• Use the appliance only for private purposes in the 
manner for which it was intended. This appliance is not 
intended for industrial use. Do not use it outside.  

mailto:sonifer@sonifer.es
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• Keep it away from heat, direct sunlight, moisture (on 
no accounts immerse in liquid) and sharp edges. Do 
not use the appliance if your hands are wet. Do not 
touch the water. 
• Disconnect the appliance and unplug from power 
supply if machine is left unattended, of before 
changing the accessories or nearest parts that move 
when machine is used, assembled, disassembled or 
during cleaning. 
• Check the appliance and the cable regularly for 
damage. Please do not switch on a damaged 
appliance. 
• Never leave the appliance unattended. In order to 
protect children against the risks of electric appliances, 
make sure that the cable does not hang down and that 
children have no access to it. 
• Do not repair the appliance by yourself, contact with 
a authorised professional. 
• Only use original parts. 
• Do not turn on the appliance unless the lid is 
properly placed. 



MO 3250  
 

 
11 

 

• Do not insert tools or your fingers into the grinder, 
as you may risk injury! 
• The appliance is fitted with a circuit breaker that 
prevents that the appliance can be operated without a 
lid. Never try to bridge this circuit breaker! 
• Wait until the blade has stopped moving after 
grinding before you open the lid. 
• The lid is not locked; prevent it from falling off. 
 
COMMISSIONING THE APPLIANCE 
Clean the lid in a warm rinse before it is used for the first time. Wipe the grinding space carefully 
with a damp cloth. Careful! The knife is very sharp. 
 
USING THE APPLIANCE 
Add the desired quantity of coffee beans up to a maximum of 30 g into the grinding space and 
replace the lid.  
 
ELECTRICAL CONNECTION  
Only connect your appliance to a correctly installed safety plug 230 V, 50 Hz. 
 
SWITCHING ON AND OFF 
Keep the lid in position, holding it tight with one hand. Press the ON/OFF switch with your other 
hand. The grinder starts to grind. 
The appliance switches off if you release the switch. 
Press the switch in intervals (i.e. press and then release etc.) for pulse operation. 
It is recommended not to continue grinding for more than 30 seconds. Longer operation does not 
result in a finer grind but simply overheats the coffee resulting in loss of aroma. You will soon find 
your desired consistency of grind. 
After grinding your coffee, take off the transparent lid from the motor part and pour out the coffee 
grounds. Note: For optimal flavors, it is recommended to grind coffee beans immediately before 
brewing. 
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CLEANING 
Always remove the plug before cleaning! Do not clean the appliance under running water. Do not 
immerse the appliance in water. Wipe the casing with a damp cloth. Do not use any caustic 
detergents or scrubs. 
Brush out any coffee residue in the grinding space with a dry brush. Clean the transparent lid in a 
warm rinse bath. Wipe until thoroughly dry afterwards. 
 
 
Disposal of old electrical appliances. 

The European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
requires that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal 
unsorted municipal waste stream. Old appliances must be collected separately in order to 
optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the impact on 
human health and the environment. The crossed out “wheeled bin” symbol on the product 
reminds you of your obligation, that when you dispose of the appliance, it must be 
separately collected. Consumers should contact their local authority or retailer for 
information concerning the correct disposal of their old appliance. 

DECLARATION OF CONFORMITY: This device complies with the requirements of the Low Voltage 
Directive 2006/95/EC and the requirements of the EMC directive 2004/108/EC. 



MO 3250  
 

 
13 

 

FRANÇAIS 
Conseils généraux de sécurité 
Lisez très attentivement le mode d’emploi avant la mise en service de cet 
appareil. Conservez soigneusement le mode d’emploi ainsi que le bulletin de 
garantie, le ticket de caisse et, si possible, le carton et l’emballage intérieur. 
 

1. Cet appareil peut être utilisé par des enfants 8 ans 
ou plus et des personnes présentant un handicap 
physique, sensoriel, mental ou moteur voire ne 
disposant pas des connaissances et de l'expérience 
nécessaires en cas de surveillance ou d'instructions sur 
l'usage de cet appareil en toute sécurité et de 
compréhension des risques impliqués. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l'appareil.  Le nettoyage et la 
maintenance ne doivent pas très  effectués par des 
enfants sans surveillance. 
2. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer 
qu'ils ne jouent pas avec cet appareil. 
3. Gardez l’appareil et le câble à la portée des enfants 
de moins de 8 ans. 
4. ATTENTION: Par mesure de sécurité vis-à-vis des 
enfants, ne laissez pas les emballages (sac en plastique, 
carton, polystyrène) a leur portée. 
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5. Si le cordon d’alimentation est endommagé, 
adressez-vous à un service technique agréé afin 
d’éviter un danger.  
6. Ne débranchez jamais en tirant du cordon. 
7. Ne jamais le faire fonctionner si le cordon ou la fiche 
sont endommagés ou si vous remarquez que l´appareil 
ne fonctionne pas correctement. 
8. Ne pas manipuler l´appareil, les mains mouillées. 
9. Ne jamais placer l´appareil près dans l´eau ou autre 
liquide. 
10. Avant de nettoyer l´appareil, vérifiez s´il est bien 
débranché. 
11. L´appareil doit être installé suivant les normes 
nationales pour les installations électriques.   
12. Cet appareil n’est apte que pour une utilisation 
domestique. 
13. En cas qui vous avez besoin d'une copie du manuel 
d'instructions, vous pouvez le demander à l'adresse e-
mail sonifer@sonifer.es 
14. AVERTISSEMENT: En cas de mauvaise utilisation de 
l'appareil, il y a un risque de blessure. 
 

mailto:sonifer@sonifer.es
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Conseils de sécurité spécifiques pour cet appareil 
• N’utilisez l’appareil que pour un usage privé et pour 
l’usage prévu. Cet appareil n’est pas destiné à un usage 
commercial. Ne l’utilisez pas à l’extérieur. 
• N’exposez pas l’appareil à la chaleur, aux 
rayonnements solaires directs, à l’humidité. Le tenir à 
l’écart de bords tranchants. N’utilisez pas l’appareil si 
vous avez des mains mouillées. Ne pas plongez les 
mains dans l’eau.  
•  Arrêter l'appareil et débrancher l'alimentation, si: 
l'appareil reste sans surveillance, ou avant de changer 
les accesoires ou quelconques parties en mouvenment 
lors de l'utilisation, le montage, le démontage ou le 
nettoyage 
• Vérifiez régulièrement si l’appareil et le câble ne 
présentent pas de dommages. Un appareil 
endommagé ne doit pas être utilisé.  
• Ne réparez pas l’appareil vous-même. Adressez-vous 
à un service technique agréé. 
• N’employez que des accessoires d’origine. 
• N’utilisez l’appareil que si vous êtes certain que le 
couvercle a été mis en place correctement. 
• Ne manipulez pas le mécanisme de broyage avec des 
outils ou avec les doigts. Risque de blessures !  
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•  L’appareil est muni d’un commutateur de sécurité 
qui empêche que l’appareil ne puisse être mis en 
service lorsque le couvercle n’est pas en place. 
N’essayez pas de faire marcher l’appareil quand même 
! 
• Après la procédure de broyage, attendez que le 
couteau se soit complètement arrêté avant d’enlever le 
couvercle. 
• Le couvercle n’est pas bloqué. Evitez de le faire 
tomber. 
 
MISE EN SERVICE DE L’APPAREIL 
Avant la première utilisation, veuillez nettoyer le couvercle dans de l’eau de lessive chaude. Frottez 
avec précaution le réceptacle de broyage à l’aide d’un chiffon légèrement humide. Attention ! Les 
couteaux sont extrêmement aiguisés ! 
 
UTILISATION DE L’APPAREIL 
Placez la quantité voulue de grains de café, au max. 30 grammes, dans le réceptacle de broyage et 
remettez le couvercle en place.  
 
BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE 
Ne branchez votre appareil que sur une prise de courant 230 V, 50 Hz, munie d’un contact de mise à 
la terre. 
 
MISE EN SERVICE /ARRET 
D’une main, maintenez le couvercle en position. De l’autre, appuyez sur la touche de mise en 
service/ arrêt. Le dispositif de broyage commence à moudre le café. 
 L’appareil s’arrête de moudre lorsque vous lâchez le commutateur. 
Appuyez sur le commutateur à intervalles réguliers (c.a.d. appuyez puis relâchez alternativement le 
commutateur). Ainsi, vous obtiendrez un fonctionnement en mode pulsé.  
Il est recommandé de ne pas continuer de broyage pour plus de 30 secondes. Plus l'exploitation 
n'entraîne pas une mouture plus fine, mais tout simplement le café surchauffe résultant en une perte 
d'arôme. Vous trouverez bientôt votre consistance désirée de la mouture. 
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Après le broyage de votre café, retirer le couvercle transparent de la partie moteur et de verser le 
marc de café. Note: Pour des saveurs optimales, il est recommandé de moudre les grains de café 
immédiatement avant l'infusion. 
 
NETTOYAGE 
Avant le nettoyage de l’appareil, retirez toujours la prise au secteur ! Ne nettoyez pas l’appareil sous 
l’eau courante. Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau. Le boîtier peut être nettoyé à l’aide d’un 
chiffon légèrement humide. N’utilisez jamais de nettoyants corrosifs ou abrasifs. 
Les restes de café qui se sont déposés dans le réceptacle de broyage peuvent être retirés à l’aide 
d’un pinceau fin et sec. 
Vous pouvez nettoyer le couvercle transparent dans de l’eau de vaisselle chaude. Ensuite, bien 
sécher le couvercle. 
 
 
Enlevement des appareils ménagers usagés. 

La directive européenne 2002/96/EC sur les Déchets des Equipements Electriques et 
Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usages ne soient pas jetés dans le 
flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément 
afin d’optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et 
réduire l’impact sur la santé humaine et l’environnement. Le symbole de la poubelle barrée 
est apposée sur tous les produits pour rappeler les obligations de collete séparée. Les 
consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la 
démarche à suivre pour l’enlèvement de leur vieil appareil. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ: Cet appareil est conforme aux exigences de la Directive Basse Tension 
2006/95/CE et aux exigences de la directive EMC 2004/108/CE. 
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PORTUGUÊS 
Avisos de Segurança 
 Leia cuidadosamente este Manual de Operação antes da colocação de 
Operação do Aparelho e guarde inclusive o Termo de Garantia, Nota Fiscal e, 
quando possível, a cartonagem com a embalagem interna. 
 
Gerais 
1. Este aparelho pode ser usado por crianças maiores 
de 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimento, sempre que lhes seja 
dada a supervisão apropriada ou instruções para a 
utilização do aparelho de forma segura e de modo a 
que compreendam os perigos inerentes.  Não deixe 
que crianças brinquem com o aparelho. Não permita a 
limpeza e manutenção do aparel-ho pelo utilizador a 
crianças sem vigilância. 
2. As crianças deverão ser supervisionadas, para se 
assegurar de que não brincam com a unidade. 
3. Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance 
de crianças menores de 8 anos. 
4. PRECAUCÃO: Para a seguranca dos seus filhos, nao 
deixe partes da embalagem (sacos plasticos, papelao, 
esferovite, etc.) ao alcance dos mesmos. 
5. Se o cabo de ligação estiver danificado recorra a 
um serviço técnico autorizado com o fim de evitar 
riscos. 
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6. Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo. 
7. Não ponha em funcionament se o cabo ou a ficha 
estiverem estragados ou se observa que o aparelho 
não funciona correctamente. 
8. Não utilize o aparelho com as mãos molhadas.  
9. Não mergulhe o aparelho em agua nem em 
nengum outro liquido. 
10. Antes de efectuar a sua limpeza comprobé que o 
aparelho está desligado. 
11. O aparelho deve ser instalado de acordo com a 
regulamentação nacional para instalações eléctricas. 
12. Este aparelho destina-se apenas a uso 
domméstico. 
13. No caso em que você precisa de uma cópia do 
manual de instruções, você pode perguntar para ele 
por a escrita um e-mail para sonifer@sonifer.es 
14. ATENÇÃO: Em caso de utilização incorreta do 
aparelho, há um risco de possíveis lesões. 
Indicações de segurança especiais para este 
aparelho 
• Use este aparelho exclusivamente para finalidade 
particular e seu fim. Este aparelho não é previsto para 
uso industrial. Não utilize ao ar livre. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• Deixe longe do calor, de radiação solar directa, de 
humidade e de arestas afiadas. Não utilize o aparelho 
com mãos húmidas. Não coloque a mão na água. 
• Desligar o aparelho e retirá-lo da alimentação em 
caso de não vigilância e antes de mudar os acessórios 
ou peças próximas que se movam durante a utilização, 
antes da montagem, da desmontagem ou da limpeza. 
•  Verifique regularmente o dispositivo eo cabo por 
eventuais danos. Por favor, não utilize o aparelho em 
caso de defeito. 
•  Não tente reparar o aparelho sozinho, consulte um 
profissional licenciado. 
• Somente utilize acessórios originais. 
• Utilize o aparelho só quando está assegurado que a 
tampa está colocada adequadamente. 
• Não introduza ferramentas ou os dedos no moinho. 
Perigo de ferimentos! 
• O aparelho está equipado com interruptor de 
segurança que impede o seu funcionamento sem a 
tampa. Não tente pô-lo a funcionar sem a tampa. 
• Após o processo de moagem, espere pela paragem 
das lâminas. 
• A tampa não está fixada. Evite que a tampa caia. 
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COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO 
Antes da primeira utilização, lave a tampa em água com detergente da loiça. A área de moagem 
deve ser limpa cuidadosamente com um pano ligeiramente húmido. Cuidado! As lâminas estão 
muito afiadas! 
 
 

UTILIZAÇÃO DO APARELHO  
Insira a quantidade pretendida de grãos de café, no máximo 30g, para dentro da área de moagem e 
volte a colocar a tampa.  
 
LIGAÇÃO ELÉCTRICA 
Conecte o aparelho somente a uma tomada eléctrica de 230V, 50 Hz com contacto de segurança e 
instalada adequadamente. 
Ligar/desligar 
Com uma mão mantenha a tampa na posição correcta. Com a outra mão pressione o interruptor de 
ligar/desligar. O aparelho desliga assim que largar o interruptor. 
Carregue no interruptor em intervalos (isto é, carregue e liberte-o diversas vezes) para obter um 
funcionamento por impulsos. Este permite-lhe determinar melhor o grau de moagem do produto. 
Recomenda-se não continuar a moagem de mais de 30 segundos. Longer operação não resultará 
em uma moagem mais fina, mas simplesmente superaquecer o café, resultando em perda de aroma. 
Você vai logo descobrir sua consistência desejada de moer. 
Depois de moer o café, retire a tampa transparente da parte motora e despejar o pó de café. Nota: 
Para o sabor ideal, é recomendado para moer grãos de café imediatamente antes do preparo. 
 
 

LIMPEZA 
¡Antes da limpeza, retire sempre a ficha eléctrica da tomada! Não limpe o aparelho sob a água da 
torneira. Não mergulhe o aparelho em água. A parte exterior pode ser limpa com um pano 
ligeiramente humedecido. Não use detergentes abrasivos ou cáusticos. 
Os resíduos de café acumulados dentro do espaço de moagem podem ser removidos com um 
pincel macio e seco. 
A tampa transparente pode ser limpa em água morna de lavar a loiça. Em seguida, seque muito 
bem. 
 
 
 
 

Recolha dos eletrodomésticos. 
A diretiva Européia 2002/96/CE referente à gestão de resíduos de aparelhos elétricos e 
eletrônicos (RAEE), prevê que os eletrodomésticos não devem ser escoados no fluxo normal 
dos resíduos sólidos urbanos. Os aparelhos desatualizados devem ser recolhidos 
separadamente para otimizar a taxa de recuperação e reciclagem dos materiais que os 
compõem e impedir potenciais danos para a saúde humana e para o ambiente. O símbolo 
constituído por um contendor de lixo barrado com uma cruz deve ser colocado em todos os 
produtos por forma a recordar a obrigatoriedade de recolha separada. Os consumidores 
devem contatar as autoridades locais ou os pontos de venda para solicitar informação 
referente ao local apropriado onde devem depositar os eletrodomésticos velhos. 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE: Este dispositivo está em conformidade com as exigências da 
Directiva de Baixa Tensão 2006/95/CE e os requisitos da directiva EMC 2004/108/CE. 


